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                     riaditeľ školy
Štátny vzdelávací program:        ISCED 2

Školský vzdelávací program:      Gymnázium, Varšavská cesta, Žilina

Kód a názov odboru štúdia:        79025- gymnázium

Stupeň vzdelania:                         nižšie sekundárne vzdelávanie

Forma štúdia:                               denná forma

Vyučovací jazyk:                          slovenský

1. Charakteristika vyučovacieho predmetu:
- vychádza aj zo základného dokumentu: Spoločný európsky referenčný rámec pre jazyky ( SERR- Common European Framework of Reference for Languages: Learning, Teaching, Assessment (Cambridge, 2001)), ktorý bol vytvorený na pôde Rady Európy.
Vyučovanie predmetu nemecký jazyk ako 2. CJ zodpovedá spoločenským požiadavkám rozvíjať jazykový komunikáciu a kompetencie v rámci EÚ, prispievať k zvýšeniu mobility žiakov v osobnom živote, v ďalšom štúdiu nielen na Slovensku ale aj v zahraničí a zároveň poskytuje väčšiu šancu uplatnenia sa na trhu práce doma i vo svete. Je tiež dôležitý pre rozvoj kognitívneho, logického, abstraktného myslenia, pre zvýraznenie silnejšieho jazykového vedomia. Orientácia jazykového vzdelávania na kompetencie v nemalej miere vytvára podmienky pre nadpredmetové a medzipredmetové vzťahy, ktoré pomáhajú učiacemu sa chápať vzťahy medzi jednotlivými zložkami okolia a sveta, v ktorom existujú.
Úlohou metodického postupu pri  vyučovaní druhého cudzieho jazyka je zohľadniť tieto vývinové faktory a využiť ich na dosiahnutie rozvoja rečových zručností a schopností. Pri tom sa treba v primeranej forme orientovať na aktivitu a zmyslové vnímanie žiaka.

 Žiak pri jeho absolvovaní porozumie hlavným bodom jasne formulovaného obsahu na známe témy, s ktorými sa stretáva v škole, práci, vo voľnom čase atď. Vie si poradiť s väčšinou predvídateľných situácií pri pobyte v oblastiach, kde sa hovorí po nemecky. Učiaci sa vie utvoriť jednoduchý text na jemu známe témy a témy z oblasti jeho záujmov. Vie opísať zážitky a udalosti, sny, očakávania a ambície a stručne zdôvodniť svoje názory a plány. Žiak dokáže riešiť' každodenné životné situácie v cudzej krajine a v ich riešení pomáha cudzincom, ktorí sú na návšteve v jeho krajine, dokáže si vymieňať informácie a nápady s mladými ľuďmi a dospelými, ktorí hovoria iným jazykom a sprostredkúvajú mu svoje myšlienky a pocity v jazyku, ktorý si učiaci sa osvojuje, viac a lepšie chápe spôsob života a myslenia iných národov a ich kultúrne dedičstvo - teda vyučovanie nemeckého jazyka má podstatný význam pre rozvoj interkultúrnej komunikačnej schopnosti: prostredníctvom neho spoznávajú žiaci podmienky života, hodnoty a spôsoby konania ľudí v nemecky hovoriacich krajinách. 
Absolvent nemeckého jazyka dosiahne vo 4. (kvarte) ročníku podľa Spoločného európskeho referenčného rámca úroveň A2. 

2. Ciele vyučovacieho predmetu:
a) Spoločenské ciele:  
priebežne motivovať žiakov tak, aby sa natoľko zorientovali v nemeckom jazyku, aby učenie jazyka chápali ako celoživotný proces, vytvárali si motiváciu a schopnosť učiť sa samostatne, a tak si pripravili cestu k pohotovej interkultúrnej komunikácii.
b) Inštitucionálne ciele:
Výsledkom vyučovania nemeckého jazyka by malo byť rozvíjanie všetkých kompetencií - schopnosť čítať s porozumením súvislé texty, porozumieť počutému, pri rozprávaní správne používať gramatiku a slovnú zásobu a schopnosť napísať list, príbeh alebo iný slohový útvar. 

Vyučovanie nemeckého jazyka má viesť žiakov k získaniu a rozvíjaniu  zručností  súvisiacich s procesom učenia sa, k aktivite na vyučovaní a k racionálnemu a samostatnému učeniu sa. 

Má tiež podporiť a upevňovať kladné morálne a vôľové vlastnosti žiakov, ako je samostatnosť, rozhodnosť, vytrvalosť, húževnatosť, sebakritickosť, kritickosť, cieľavedomá sebavýchova a sebavzdelávanie a dôvera vo vlastné schopnosti a možnosti.

Žiak by mal vedieť využívať pochopené a osvojené vedomosti pri riešení úloh a reálnych situácií. Vyučovanie nemeckého jazyka sa podieľa na rozvíjaní  schopností žiakov používať  prostriedky IKT na vyhľadávanie, spracovanie, uloženie a prezentáciu informácií. 

Cieľom zvýšenej hodinovej dotácie predmetu v školskom vzdelávacom programe je vytvoriť priestor na individuálny prístup k žiakovi, na realizáciu prierezových tém: predovšetkým  tvorby projektov, environmentálnej výchovy, ochrany človeka a zdravia.  

c) Špecifické ciele: 

I. vzdelávacie ciele:
 - poskytnúť žiakovi nemecký jazyk ako prostriedok na komunikáciu v oblasti profesionálneho uplatnenia, ako aj v osobnom živote
- umožniť využiť oblasti gramatiky (morfológia a syntax), lexikológie, frazeológie, štylistiky, fonológie ako východiská pre komunikáciu zameranú na vylepšenie jazykovej úrovne
- naučiť žiakov komunikovať na základnej úrovni v ústnom i v písomnom prejave
- dosiahnuť základnú úroveň A nazvaná Používateľ základov jazyka, úroveň A1: je to fáza objavovania/oboznamovania sa s jazykom

- vymedziť rámec pre harmonizáciu dosiahnutých jazykových kompetencií učiaceho sa, pričom kľúčovými kompetenciami v oblasti jazykovej prípravy sú: porozumieť ( počúvať, čítať), hovoriť (ústna interakcia, samostatný ústny prejav) a písať. 
- umožniť žiakom vytvoriť si pozitívny vzťah k učeniu sa cudzieho  jazyka,

- vytvoriť pre žiakov pevný základ potrebný na plnenie  náročnejších úloh 

- nadviazať na medzipredmetové a jazykové kompetencie v rámci  výučby nemeckého jazyka v súlade so SERR
II. výchovno- vzdelávacie ciele: 
- vyučovanie cudzích jazykov má za cieľ v škole podporovať vzájomného porozumenie medzi ľuďmi rôznych krajín a komunikácia s nimi. Zjednocujúca sa Európa, stúpajúce nároky na komunikáciu a kooperácia medzi jednotlivými štátmi si vyžadujú vyučovanie cudzích jazykov, ktoré týmto požiadavkám zodpovedajú. Nemecký jazyk patrí spolu s anglickým jazykom v súčasnosti k najžiadanejším cudzím jazykom na Slovensku. Je dorozumievacím jazykom v štyroch štátoch: Nemecko, Rakúsko, Švajčiarsko a Lichtenštajnsko. V rámci Európy má veľký význam v hospodárskej a vedeckej oblasti a získava si čoraz väčší význam aj v oblasti politiky a médií.
Vyučovanie nemeckého jazyka tvorí systematický nácvik rečových zručností (produktívnych i receptívnych) a osvojovanie si jazykových prostriedkov, t.j. výslovnosti, pravopisu, slovnej zásoby a gramatiky v podmienkach rečových situácií, v ktorých sa uplatňujú rozličné funkcie jazyka a informácie z reálií a kultúry.

Vytvoriť efektívnejšie podmienky pre výučbu CJ.
I. Kľúčové kompetencie 

A)Všeobecné kompetencie 
Všeobecné kompetencie sú tie, ktoré nie sú charakteristické pre jazyk, ale ktoré sú nevyhnutné pre rôzne činnosti, vrátane jazykových činnosti.

Učiaci sa na úrovni A1 rozvíja všeobecné kompetencie tak, aby dokázal:

· získavať uvedomene nové vedomosti a zručnosti, 

· opakovať si osvojené vedomosti a dopĺňať si ich, 

· uvedomovať si stratégie učenia pri osvojovaní si cudzieho jazyka, 

· opísať rôzne stratégie učenia s cieľom pochopiť ich a používať, 

· pochopiť potrebu vzdelávania sa v cudzom jazyku, 

· dopĺňať si vedomosti a rozvíjať rečové zručnosti, prepájať ich s poznaným, systematizovať ich a využívať pre svoj ďalší rozvoj a reálny život, 

· kriticky hodnotiť svoj pokrok, prijímať spätnú väzbu a uvedomovať si možnosti svojho rozvoja, 

· udržať pozornosť pri prijímaní poskytovaných informácií, 

· pochopiť zámer zadanej úlohy, 

· účinne spolupracovať vo dvojiciach i v pracovných skupinách, 

· aktívne a často využívať doteraz osvojený jazyk, 

· využívať dostupné materiály pri samostatnom štúdiu, 

· byť otvorený kultúrnej a etnickej rôznorodosti. 

B) Komunikačné jazykové kompetencie 
Komunikačné jazykové kompetencie sú tie, ktoré umožňujú učiacemu sa konať s použitím konkrétnych jazykových prostriedkov. 

Žiak, ktorý dosiahne úroveň A1 by mal: 
· rozumieť známym každodenným výrazom a najzákladnejším frázam a tieto výrazy a frázy dokázať používať, 
· predstaviť seba aj iných, klásť a odpovedať na otázky o osobných údajoch

· dohovoriť sa jednoduchým spôsobom za predpokladu, že partner v komunikácii rozpráva pomaly a jasne a je pripravený mu pomôcť. 
Obsah vzdelávania Obsah predmetu: 
1. Jazykové prostriedky: 

a) lexika, 

b) morfológia, 

c) syntax, 

d) zvuková a grafická podoba. 

2. Rečové zručnosti: 

a) počúvanie s porozumením, 

b) čítanie s porozumením, 

c) hovorenie, 

d) písanie. 

1 Jazyková kompetencia 
Žiak, ktorý dosiahne úroveň A1 by mal: 
· používať jednoduché výrazy týkajúcich sa osobných údajov a potrieb konkrétneho typu, 
· vládať základný repertoár slovnej zásoby izolovaných slov a slovných spojení vzťahujúcich sa na dané konkrétne situácie, 
· prejaviť iba obmedzené ovládanie základných gramatických štruktúr a typov viet, ktoré sú súčasťou osvojeného repertoáru, 
· ovládať výslovnosť naučených slov a slovných spojení zrozumiteľnú pre rodených hovoriacich, ktorí sú zvyknutí komunikovať s cudzincami, 
· odpísať známe slová a krátke slovné spojenia, 
· vyhláskovať svoju adresu, štátnu príslušnosť a ostatné osobné údaje. 
2 Sociolingvistická kompetencia 

· nadviazať základnú spoločenskú konverzáciu tak, že použije najjednoduchšie spôsoby vyjadrenia zdvorilosti: dokázať pozdraviť aj rozlúčiť sa, predstaviť sa, poďakovať, ospravedlniť sa, atď. 

3 Pragmatická kompetencia 
· spájať slová alebo skupiny slov pomocou najzákladnejších lineárnych spojovacích výrazov, napríklad „a“ alebo“
· zvládnuť veľmi krátke izolované a väčšinou vopred naučené výpovede.
C) Komunikačné zručnosti

- integrované zručnosti

Žiak, ktorý dosiahne úroveň A1 by mal: 
1 Počúvanie s porozumením 
· rozoznať známe slová a najzákladnejšie slovné spojenia týkajúce sa jeho samého, jeho rodiny a bezprostredného konkrétneho okolia, keď ľudia hovoria pomaly a jasne, 
·  rozumieť, keď sa hovorí veľmi pomaly a pozorne, a ak dlhšie pauzy poskytujú čas na pochopenie zmyslu, 
· rozumieť jednoduchým pokynom, ktoré sú pomaly a zreteľne adresované a porozumieť krátkemu jednoduchému popisu cesty.
Charakteristika textov na počúvanie:
Tematické zameranie textov zodpovedá tematickým okruhom uvedeným v 1. kapitole.

Texty na počúvanie sú autentické, hovorené  zreteľne a spisovným jazykom.

Rozsah textu pre začiatočníkov: 3 – 5 minút.

      
 Druhy textov a nahrávok:

-     monologický prejav osôb hovoriacich príslušným cudzím jazykom

· dialogický prejav osôb hovoriacich príslušným cudzím jazykom
· súvislý prejav spolužiakov

    2 Čítanie s porozumením 
· rozumieť známym menám, názvom, slovám a veľmi jednoduchým vetám
· rozoznávať základné slovné spojenia v jednoduchých oznamoch z každodenného života, 
·  urobiť  si predstavu o obsahu, pri jednoduchšom informačnom materiály a krátkych, jednoduchých opisoch, najmä ak má k dispozícii vizuálnu pomoc, 
· rozumieť krátkemu jednoduchému písomnému popisu cesty. 
Charakteristika textov na čítanie:
-  rozsah textu pre začiatočníkov je 50 – 250 slov

Tematické zameranie textov: zodpovedá tematickým okruhom v 1. kapitole vzdelávacieho štandardu.

Typy textov: 

· korešpondencia – list, pohľadnica, e mail
· informatívne texty –  verejné nápisy,  inzerát,  osobné poznámky, plagát,   účet, jedálny lístok  
    3 Písomný prejav 
· napísať krátky osobný list alebo pohľadnicu, napríklad pozdrav z dovolenky, 
· vyplniť jednoduché registračné formuláre s osobnými údajmi ako meno, štátna príslušnosť, adresa, telefón a podobne, 
· napísať jednoduché slovné spojenia a vety o sebe a iných ľuďoch, o tom kde žijú a čo robia, 
· vyžiadať si písomne informácie alebo ich podať ďalej, 
· napísať jednoduché slovné spojenia alebo vety a použiť v nich spojovacie výrazy ako „a“, „ale“
· jednoducho a jasne písomne vyjadrovať k témam, ktoré sú im známe 
· zostaviť jednoduchý text opisno-výkladového charakteru na danú  tému
· napísať pohľadnicu, email,
·  vypracovať projekt a vedieť ho prezentovať.
    4 Ústny prejav
· dialóg 
· komunikovať jednoduchým spôsobom za predpokladu, že jeho partner v komunikácii je pripravený zopakovať alebo preformulovať svoju výpoveď pri pomalšej rýchlosti reči, a že mu pomôže sformulovať, čo sa pokúša povedať,

· klásť a odpovedať na jednoduché otázky z oblasti jeho základných potrieb alebo na známe témy, 
· používať jednoduché zdvorilostné formulácie ako pozdrav, lúčenie, opýtať sa niekoho ako sa má, 
· predstaviť seba a iných a reaguje, keď ho predstavujú, 
· dokážu sa podieľať na krátkych rozhovoroch v predvídateľných každodenných situáciách,
· dokážu začať, udržiavať a ukončiť jednoduchý rozhovor na im známe témy,
· rozumieť každodenným výrazom, ktoré sú zamerané na uspokojenie jednoduchých konkrétnych komunikačných potrieb a reagovať na jednoduché informácie, ktoré sa dozvie, 
· rozumieť otázkam a pokynom, jednoduchému opisu cesty, požiadať niekoho o niečo a niekomu niečo oznámiť. 

· monológ 
· využívať jednoduché slovné spojenia a ucelenými vetami opísať seba, miesto, kde žije, čo robí a ľudí, ktorých pozná. 
· sa vedia primerane vyjadriť k témam, týkajúcich sa každodenného života a témam vymedzeným tematickými okruhmi

· ústne prezentovať výsledky svojej samostatnej práce.
D)  Komunikačné spôsobilosti a funkcie komunikácie 

Najdôležitejšie a pravdepodobne rozhodujúce kompetencie pri vytváraní a udržovaní interaktívneho učebného prostredia v škole sú: 

· kritické myslenie, t. j. schopnosť nachádzať, analyzovať a vyberať informácie využívaním interdisciplinárnych znalostí, rozmanitých zručností a kritického prístupu; prijímanie informovaných rozhodnutí založených na dôkazoch a zmena pozícií zoči voči presvedčivým a pádnym argumentom; 

·  kreatívne myslenie, t. j. schopnosť nachádzať nové, nezvyčajné spôsoby spájania faktov v procese riešenia problémov, ktoré minimalizujú nežiadúce zovšeobecnenia, predsudky a stereotypy; 

· prosociálne a prospoločenské myslenie, t. j. schopnosť analyzovať fakty a problémy a vyberať si v súvislosti s potrebami iných a spoločnosti ako celku, boj proti sebectvu a etnocentrizmu; otvorenosť pri komunikácii s inými a schopnosť poučiť sa zo skúseností iných; 

· myslenie orientované na budúcnosť, t. j. schopnosť vnímať problémy a hodnotiť rozhodnutia s ohľadom na skúsenosti s cieľom vybudovať spravodlivejšiu budúcnosť. 

II. Tematické celky pre 1.ročník (príma)
Témy sa orientujú na jednoduché požiadavky všedného dňa, v ktorých je v popredí najmä ústna komunikácia. Z toho vyplýva, že sú to najmä situačne orientované témy, ktoré je možné preberať a stvárniť vo forme každodenných situácií a všedných dialógov, zaradením krátkych a jednoduchých textov na čítanie a počúvanie a jednoduchých písomných aktivít k preberaným témam, prípadne k témam podľa vlastného záujmu. Cieľom tejto tematickej prípravy je naučiť žiakov viesť jednoduché rozhovory  s nemecky hovoriacim partnerom na témy, o ktorých sa viac menej každodenne hovorí. S tým sa spája v receptívnej oblasti schopnosť porozumieť aspoň v podstatných rysoch obsah mediálnych produktov v rámci preberaných tém. Tematicky orientované vyučovanie dáva žiakovi okrem toho možnosť konfrontácie s vlastnými zážitkami a skúsenosťami a sociálno-kultúrnym zázemím svojej krajiny a nemecky hovoriacich krajín.
Dané tematické celky úzko  nadväzujú na  tieto predmety: Slovenský jazyk, Občianska výchova, Matematika, Geografia, Biológia, Informatika, Hudobná výchova a Telesná výchova.
Výučba je podporená knihou a pracovným zošitom Beste Freunde 1.
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Lektion 1

 Und wer bist du? 
	1. Nadviazať kontakt v súlade s komunikačnou situáciou
2. Vypočuť si a podať informácie

3. Vybrať si z ponúkaných možností

17. Reagovať pri prvom stretnutí.

25. Porozprávať niečo


	- Abeceda v NEJ 
- Podstatné mená 
s určitým členom v nominatíve
-Osobné zámená v nominatíve
-Časovanie pomocného slovesa „sein“
- Opytovacie zámená: Wer?, Was?, Wo?, Wohin? , Woher? Wann? Wie?
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· povedať po NEJ dni v týždni, mesiace a ročné obdobia
· osvojiť si dané gramatické javy a vedieť ich používať v hovorenom a písanom štýle
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	Lektion 2

 Laura klettert gern.
Voľný čas a záľuby:Záľuby

Šport a hudba

	2. Vypočuť si a podať informácie

3. Vybrať si z ponúkaných možností
4. Vyjadriť svoj názor.

5. Vyjadriť svoju vôľu.
9. Predstaviť svoje záľuby a svoj vkus.
25. Porozprávať niečo


	- predložky: aus: z, zo

   in-. v, do/ mesto i krajina

-sloveso „sein“
-osobné zámená: on, ona, ono

-slovosled: prísudok v oznamovacích, opytovacích vetách, doplňovacích a zisťovacích otázkach
	· vie seba a druhého predstaviť

· povedať, čo robí on a tí druhí

· povedať, čo robí rád/a a nerád/a

· niečo navrhnúť, návrh prijať alebo odmietnuť

· povedať, ako trávi čas s kamarátmi

· osvojiť si dané gramatické javy a vedieť ich používať v hovorenom a písanom štýle

· vypracovať a prezentovať projekt


	

	
	Lektion 3
Das machen Freunde zusammen.
Voľný čas a záľuby:Záľuby


	2. Vypočuť si a podať informácie

3. Vybrať si z ponúkaných možností
4. Vyjadriť svoj názor.

5. Vyjadriť svoju vôľu.

9. Predstaviť svoje záľuby a svoj vkus.
25. Porozprávať niečo
	-zápor „nicht“
-slovosled: prísudok v oznamovacích opytovacích a záporných vetách

-predložka „in“+ mesto/krajina
	· povedať, kde je nejaké mesto

· povedať, že niečo neviem

· spýtať sa niekoho, ako sa má

· - odpovedať  záporne
· povedať súvisle niečo o sebe a svojej rodine
· vedieť vypracovať projekt o sebe a svojej rodine
	


Prierezové témy a ich realizácia v predmete prostredníctvom práce s autentickými materiálmi (nahrávky, texty), diskusií alebo projektu:

1. Multikultúrna výchova sa priebežne realizuje tematických celkoch Multikultúrna

spoločnosť , Cestovanie, Krajina, ktorej jazyk sa učím, Jedlo a pitie, Oblečenie, Vzťahy medzi ľuďmi, či

Zamestnanie.

Cieľom je rozoznať, rešpektovať a podporovať rôzne kultúrne ukotvenie súvisiace s danými kultúrami krajín, ktorých jazyk sa učím (Nemecko, Rakúsko, Švajčiarsko, Lichtenštajnsko a Luxembursko). Zameranie je preto výchovné a vzdelávacie pôsobenie zamerané na rozvoj poznania rozličných tradičných aj nových kultúr a subkultúr, akceptáciu kultúrnej rozmanitosti ako spoločenskej reality a rozvoj tolerancie, rešpektu a prosociálneho správania a konania vo vzťahu ku kultúrnej odlišnosti.

2. Mediálna výchova v témach Masmédiá. Komunikácia a jej formy, a práce s rôznymi zdrojmi informácií.

Nie každý žiak dokáže ich obsah selektovať, preto sa čoraz viac do popredia dostáva potreba rozvíjať u žiakov mediálnu kompetenciu, ktorý by umožnila žiakom osvojiť si stratégie kompetentného zaobchádzania s rôznymi druhmi médií, kriticky a selektívne využívať médiá a ich produkty. Viesť žiakov k tomu, aby lepšie poznali a chápali pravidlá fungovania „mediálneho sveta“, primerane veku sa v ňom orientovali.

3. Osobný a sociálny rozvoj prostredníctvom seba hodnotenia, hodnotenia vlastných silných a slabých stránok, hraním rolí a zážitkovým vyučovaním.(Rodina, Môj priateľ/ spolužiak, Medziľudské vzťahy, Škola, Nákupy, Zamestnanie,)
Podporovať u žiakov rozvoj schopnosti uplatňovať prevenciu sociálno-patologických javov (šikanovanie, agresivita, užívanie návykových látok). Cieľom je, aby žiak získaval a udržal si osobnostnú integritu, pestoval kvalitné medziľudské vzťahy, rozvíjať sociálne spôsobilosti potrebné pre osobný a sociálny život a spoluprácu. V tejto prierezovej tematike sa uplatňuje aj vzdelávanie k ľudským právam ale aj k rodinnej výchove.

4. Environmentálna výchova sa realizuje cez témy (Človek a príroda, Veda a technika, Vzdelanie a vzdelávanie, Škola.)

Cieľom je prispieť k rozvoju osobnosti žiaka tak, že nadobudne schopnosť chápať, analyzovať

a hodnotiť vzťahy medzi človekom a jeho životným prostredím vo svojom okolí, pričom zároveň chápe potrebu ochrany životného prostredia na celom svete. Žiak by mal získať vedomosti ale aj zručnosti, ktorými môže pomáhať životnému prostrediu jednoduchými činnosťami, ktoré sú im primerané a vhodné - chrániť rastliny, zvieratá, mať kladný vzťah k domácim zvieratám ale aj k zvieratám v prírode, starať sa o svoje okolie a pod..

5. Ochrana zdravia a života v témach Šport, Ľudské telo a zdravie, Stravovanie,

Voľný čas a záľuby, Mládež a jej svet, Ochrana životného prostredia
Cieľom  je pripraviť každého jednotlivca na život v prostredí, v ktorom sa nachádza. Obsah učiva je predovšetkým orientovaný na zvládnutie situácií vzniknutých vplyvom priemyselných a ekologických havárií, dopravnými nehodami, živelnými pohromami a prírodnými katastrofami. Zároveň napomáha zvládnuť nevhodné podmienky v situáciách vzniknutých pôsobením cudzej moci, terorizmom voči občanom nášho štátu. Formovať  vzťah k problematike ochrany svojho zdravia a života, tiež zdravia a života iných ľudí. Poskytnúť žiakom potrebné teoretické vedomosti a praktické zručnosti. Osvojiť si vedomosti a zručnosti v sebaochrane a poskytovaní pomoci iným v prípade ohrozenia zdravia a života. Rozvinúť morálne vlastnosti žiakov.
5. Vzdelávací výstup (výkonový štandard)
rozpísané v tematických celkoch
6. Hodnotenie predmetu -  2. CUDZÍ JAZYK

6.1.Všeobecné zásady hodnotenia a klasifikácie predmetu

Predmetom hodnotenia a klasifikácie v predmete cudzí jazyk je cieľová komunikačná úroveň žiaka v jednotlivých ročníkoch, v súlade s učebnými osnovami a vzdelávacími štandardami. Pri hodnotení a klasifikácii žiakov sa vyučujúci cudzieho jazyka riadia  Metodickým pokynom č.8/2009-R zo 14.mája 2009.

Hodnotenie žiakov sa riadi pokynmi metodického pokynu nasledovne:

žiaci prvého, druhého a tretieho ročníka - úroveň A1

žiaci štvrtého, piateho a šiesteho ročníka - úroveň A2

žiaci siedmeho a ôsmeho ročníka - úroveň B1

6.2.Klasifikácia vyučovacieho predmetu cudzí jazyk

(1) Predmetom hodnotenia a klasifikácie v predmete cudzí jazyk je cieľová komunikačná úroveň žiaka v jednotlivých ročníkoch, v súlade s učebnými osnovami a vzdelávacími štandardami.

(2) Hodnotenie a klasifikácia v cudzom jazyku sleduje základné všeobecné, sociolingvistické a komunikačné kompetencie, ktoré sa prejavujú vo využívaní základných komunikačných zručností: čítanie, písanie, počúvanie, samostatný ústny prejav a rozhovory.

(3) Pri hodnotení v predmete cudzí jazyk sa berú do úvahy tieto aspekty: obsahová primeranosť, plynulosť vyjadrovania, jazyková správnosť a štruktúra odpovede. 

(4) Kritériá klasifikácie musia byť v súlade s požadovanou úrovňou ovládania cudzieho jazyka a náročnosť sledovaných javov musí zodpovedať náročnosti definovanej v učebných osnovách a vzdelávacích štandardoch.

(5) Výchovno-vzdelávacie výsledky žiaka sa v predmete cudzí jazyk na úrovni A1 klasifikujú podľa kritérií uvedených v odsekoch 6 až 10 v primeranom rozsahu pre príslušný ročník štúdia.

(6) Stupňom 1 – výborný sa žiak klasifikuje, ak primerane na sledovanej úrovni ovládania cudzieho jazyka dokáže komunikovať jednoduchým spôsobom pri pomalšej rýchlosti reči. Rozumie každodenným výrazom, otázkam a pokynom. Pri písomnom prejave si vie vyžiadať informácie alebo ich podať ďalej. Pri čítaní rozozná základné slovné spojenia v jednoduchých oznamoch z každodenného života. K splneniu úlohy pristupuje aktívne a tvorivo. Používa správne jazykové prostriedky a téme primeranú slovnú zásobu. Výslovnosť a intonácia sú jasné, prirodzené a zrozumiteľné. Výpoveď je takmer gramaticky správna.

(7) Stupňom 2 – chválitebný sa žiak klasifikuje, ak primerane na sledovanej úrovni ovládania cudzieho jazyka dokáže komunikovať jednoduchým a pomalším spôsobom. Takmer vždy rozumie každodenným výrazom. V písomnom prejave dokáže napísať jednoduché slovné spojenia a vety. Vie si vyžiadať informácie a podať ich ďalej. Reaguje na podnet a takmer správne interpretuje zadanú úlohu. Pri čítaní rozumie známym menám, názvom, slovám a veľmi jednoduchým vetám. Používa takmer vždy primeranú slovnú zásobu a správne jazykové prostriedky. Svoj prejav prerušuje kratšími prestávkami, ktoré sú spôsobené menšími jazykovými nedostatkami. Vplyv materinského jazyka na intonáciu a výslovnosť neovplyvňuje zrozumiteľnosť prejavu.

(8) Stupňom 3 – dobrý sa žiak klasifikuje, ak na sledovanej úrovni ovládania cudzieho jazyka reaguje na podnet, jeho prejav je zväčša súvislý. Používa zväčša téme primeranú slovnú zásobu, nedostatky v používaní jazykových prostriedkov nebránia porozumeniu. Zrozumiteľnosť prejavu sťažujú častejšie krátke prestávky spôsobené jazykovými nedostatkami, žiak je schopný pomalšie reagovať na otázky a impulzy učiteľa. Žiak potrebuje pri čítaní, písaní a jednoduchej komunikácii miestami pomoc učiteľa. Slovná zásoba je zväčša primeraná, žiak používa aj nesprávne výrazy. Vplyv materinského jazyka čiastočne sťažuje zrozumiteľnosť prejavu.

(9) Stupňom 4 – dostatočný sa žiak klasifikuje, ak sa vyjadruje len čiastočne gramaticky správne a to v hovorenej i písanej forme. Zámer zadanej úlohy pochopí často len po zopakovaní, žiak reaguje len krátkymi odpoveďami na otázky učiteľa. Má obmedzenú základnú slovnú zásobu a často používa nesprávne jazykové prostriedky. Prejav je veľmi krátky s častými gramatickými chybami. V písomnej forme tvorí veľmi jednoduché druhy textov len s pomocou učiteľa. Žiak číta pomaly, nesúvislo a s prestávkami. Zrozumiteľnosť prejavu je ovplyvnená chybnou výslovnosťou a intonáciou.

(10) Stupňom 5 – nedostatočný sa žiak klasifikuje, ak na sledovanej úrovni ovládania cudzieho jazyka nie je schopný reagovať na podnet. Žiak číta veľmi pomaly a nesúvislo, nerozumie základným slovným spojeniam ani slovám. Pri písomnom prejave znemožňuje porozumenie množstvo gramatických chýb. Výpovede sú väčšinou nezrozumiteľné, žiak nedokáže vôbec odpovedať na otázky ani s pomocou učiteľa. Zlá výslovnosť a intonácia úplne narúšajú zrozumiteľnosť prejavu.

6.3.Hodnotiace kritériá

Žiaci sú podľa konkrétnych výstupov vo všetkých ročníkoch hodnotení zo všetkých jazykových a rečových kompetencií :

- používania osvojenej slovnej zásoby a gramatických štruktúr

- čítania s porozumením

- počúvania s porozumením

- ústneho prejavu

- písomného prejavu

1. Stupnica hodnotenia písomných prác (testy, previerky, slovíčka)  :

1. 100% - 90%
1

2. 89% - 75%
2

3. 74% - 60%
3

4. 59% - 40%
4

5. 39% - 0%

5

2. Stupnica hodnotenia iných výstupov

Diktáty a čítanie (opakujúce chyby sa v diktáte a čítaní počítajú len za jednu chybu):

1. 0-2 chyby

1

2. 3-4 chyby

2

3. 5-6 chýb

3

4. 7-8 chýb

4

5. 9 a viac chýb
5 

3. Počet a rozsah prác v ročníku:

testy





(1. –8. ročník)

min.2

previerky




(1. –8. ročník)

min.2

slovíčka




(1. –8. ročník)

min.2

testy z čítania a počúvania


(1. –8. ročník)

min.2

čítanie a počúvanie môže byť prípadne súčasťou tematických testov

písomné práce




(1. –8. ročník)

min.2

ústny prejav




(1. –8. ročník)

min.2

projekty




(1. –8. ročník)

min.1

diktáty





(1. –2. ročník)

min.1

čítanie





(1. –2. ročník)

min.1

Žiaci môžu byť ďalej hodnotení za prácu na hodine, domáce úlohy a za dobrovoľnú aktivitu.

4. Písomné práce sa hodnotia podľa nasledovných kritérií:

· obsah textu

· členenie a štýl

· gramatika

· slovná zásoba

Všetky kategórie sú zastúpene počtom bodov 5. Tým pádom je plný počet bodov 20 a pri hodnotení sa ďalej postupuje podľa stupnice rovnakej ako pri testoch.

Projekty a seminárne práce sa hodnotia podľa nasledovných kritérií:

Formálna stránka 

V rámci formálnej stránky sa pri prácach hodnotí úprava práce, využitie obrazového materiálu, nápaditosť.

Obsahová stránka

V rámci obsahu sa hodnotí obsahové zvládnutie témy, gramatická stránka a využitie slovnej zásoby. V prípade prezentácie práce sa hodnotí aj zvládnutie ústnej prezentácie podľa kritérií na hodnotenie ústneho prejavu. 

5. Ústny prejav sa hodnotí podľa nasledovných kritérií:

Počas ústneho prejavu sa odpoveď hodnotí v kategóriách:

· splnenie zadanej úlohy

· plynulosť prejavu, komunikácia a interakcia

· gramatika

· slovná zásoba

Všetky kategórie sú zastúpene počtom bodov 5. Tým pádom je plný počet bodov 20 a pri hodnotení sa ďalej postupuje podľa stupnice rovnakej ako pri testoch. 

6. Slovné hodnotenie je využívané po ukončení každej ústnej odpovede a jej cieľom je poukázať na kladné stránky odpovede a tým ďalej študenta motivovať. Poukázaním na chyby v rámci odpovede sa vyučujúci snaží študentovi pomôcť predísť podobných chybám v budúcnosti.

7. Váha známok

Známky z predmetu majú rôznu váhu. Rôzna váha známok odzrkadľuje náročnosť rôznych úloh, domácu prípravu a snahu vynaloženú študentom na prípravu na odpoveď.

100 %
testy, testy z čítania a počúvania, školské písomné práce, ústny prejav na tému oznámenú na hodine, seminárne práce

75% 
previerky nad 20 min.

50% 
previerky do 20 min., domáce písomné práce, ústny prejav na tému oznámenú v predstihu (napr. reprodukcia textu, pripravený dialóg, prezentácia projektu)


30% 
slovíčka, projekty, diktáty, čítanie

25%
domáce úlohy, aktivita na hodine



8. Poznámky

Hodnotenie predmetu konverzácie v cudzom jazyku sa riadia podľa kritérií na hodnotenie cudzieho jazyka. Kvôli odlišnej časovej dotácii a zameraniu predmetu sa líši počet a rozsah prác v ročníku.

testy (cvičenia ako na MS)







min.2

slovíčka









min.2

ústny prejav (prezentácia témy, opis obrázku, dialóg alebo simulácia)

min.2

Ďalej môže byť študent hodnotený za domáce úlohy a aktivitu na hodine.

7. Stratégie vyučovania (metódy a formy práce)


Pri vyučovaní sa budú využívať nasledovné metódy vyučovania:
Brainstorming (Podstatou je uvoľniť predstavivosť, fantáziu a obrazotvornosť, generovať nápady, vzájomne sa inšpirovať so snahou uplatniť sa a odstrániť zábrany. Cieľom je nájsť netradičné, resp. originálne riešenia.), výklad, prednáška, kladenie otázok, rozhovor a riadený rozhovor, dramatizácia, rozprávanie, monológ a dialóg, situačná hra, prezentácie aj s pomocou IKT, riešenie problému, autentické vyučovanie (podľa možností), kooperatívne učenie, projektová a heuristická metóda.
Formy vyučovania:

individuálna, frontálna, skupinová, tímová a vo dvojiciach
8. Učebné zdroje 

Hlavným učebným zdrojom pre prímu budú učebnice vydavateľstva Heuber a to  Pingpong Neu 1. Na prácu s učebnicou nadväzuje pracovný zošit a metodická práca učiteľa je podporovaná využívaním učiteľskej knihy, posluchových materiálov.  

Doplnkové zdroje:

· časopis Hurra, Kinder Spitze
· monolingválne a bilingválne slovníky

· učebnice pre rozvoj zručností: počúvanie, čítanie, ústny a písomný prejav

· audio a video nahrávky

· učebnice pre upevňovanie gramatických štruktúr

· dvoj a jednojazyčné slovníky

· pracovné hárky na precvičovanie jazykových štruktúr

· zbierky komunikatívnych aktivít a hier

· internet

· multimediálne výukové materiály- CD/ DVD 

· obrázky

· mapy

Materiálno-technické a didaktické prostriedky:

· magnetofóny s CD prehrávačmi

· počítače

· dataprojektory
· televízor, videoprehrávač, DVD prehrávač
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Nemecký  jazyk
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